
국내산 : 쇠고기 한우(갈비, 대갈비, 등심, 꽃등심, 채끝등심, 안심, 안창살, 토시살,

제비추리, 앞다리살, 양지, 목심)·곱창·돼지고기(삼겹살, 앞다리살)·닭고기·주꾸미·전복·배추·고춧가루

쌀(밥, 죽, 누룽지)·두부(콩)·활소라 | 미국산 : 쇠고기(갈비, 본살, 꽃살, 채끝등심) | 중국산 : 낙지

원양산 : 오징어·메로 | 베트남산 : 새우 | 튀르키예산 : 소라 | 일본, 베트남, 미국산 : 관자

Domestic : Korean beef (Beef rib, Primium beef rib, Beef sirloin, Rib eye, Striploin
Beef tenderloin, Beef thin skirt, Thick skirt, Neck chain, Front legs, Beef brisket, Chuck roll)

Gopchang · Pork(Pork belly, Front legs) · Chicken · Webfoot octopus · Abalone · Cabbage, Red pepper powder
Rice(Meal, Porridge, Crispy rice crust) · Tofu(Bean) · Live conch | U.S. : Beef(Beef rib born in chuck short rib,

Bottom sirloin triangle, Striploin) | China : Octopus | An Ocean : Squid · Patagonian Toothfish | 
Vietnam : Shrimp | Trkiye : Conch | Japan, Vietnam, U.S. : Scallop 

원산지

Country of Origin

알러지나 그 외 식이 조절식이 있는 고객께서는 미리 말씀해주시기 바랍니다.

Please let us know in advance if you have any food allergies or dietary issues.

The Signature Korean BBQ



Farm to Table

직접 재배한 식재료로 만나는 팜투테이블

Cultivated with meticulous care from seed to 

harvest using eco-friendly organic farming methods on

our 49 acres farm in Yesan, Chungnam,

our ingredients deliver the fresh taste of nature.

충남 예산에 위치한 6만여 평 규모의 직영농장에서 파종부터

수확까지 친환경 유기농법으로 꼼꼼하게 관리해 키워온

식재료를 통해 자연에 가까운 신선한 맛을 선사합니다.

 Since 1984

 직접 빚은 장류로 완성한 고유의 맛과 

우리의 문화와 자연이 오롯이 느껴지는 

특별한 만남을 선사합니다.

즐거움의 근원 ‘낙원; 樂源’

맛이 주는 즐거움

만남이 주는 즐거움

자연과 문화가 주는 즐거움

Since 1984

Present a special meeting where you can feel

Korean culture and nature, along with the authentic taste

completed with house-made sauces.

The origin of pleasure ‘NAKWON’

The Pleasure of Meeting

The Pleasure of Taste

The Pleasure of Nature and Culture



낙원의 시그니처 메뉴인 1984 낙원 한우 특선 대갈비는

갈비 최상의 부위를 12cm 크기로 도톰하게 손질하여

입 안 가득 퍼지는 풍부한 육즙과 부드러운 식감이

차별화된 맛을 선보입니다.

The signature menu, 1984 Nakwon selected cut of Korean beef short rib,

offers a differentiated taste with rich juices and tender texture

that spreads throughout the mouth by carefully

cutting into 12cm-long pieces out of the best part of the ribs.

1984 낙원 특생대갈비 270g

1984 Nakwon Selected Cut of Korean Beef Short Rib
楽源 特生大カルビ | 乐园德生大排骨 
대갈비(국내산 한우)

150,000
100g  56,000

1984 낙원 특양념대갈비 270g

1984 Nakwon Selected Cut of Marinated Korean Beef Short Ribs

韓牛味付け大カルビ | 韩牛调大排骨
대갈비(국내산 한우)

150,000
100g  56,000

낙원 시그니처

NAKWON SIGNATURE

구이류 주문 시 냉면 17,000원, 된장찌개 12,000원에 이용 가능하며, 
멤버십, 카드사 등 할인에서 제외됩니다.

If you order the above menu, you can add cold buckwheat noodles for 17,000 won and 

soybean paste stew for 12,000 won, which are not eligible for membership or credit card discounts.

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

텍스트북 나파 카베르네 소비뇽
Textbook, Napa 

Cabernet Sauvignon 2022 [Red]

블랙베리, 블랙체리, 모카, 스파이시한 향이 풍부한 와인

130,000

Variety  |  92% Cabernet Sauvignon, 8% Merlot

Alcohol  |  13.3%



소 한 마리에서 소량 생산되는 특수 부위만으로 엄선한 한우 특선 모둠은

낙원의 시그니처 메뉴인 1984 낙원 특생대갈비와

부위 중 가장 쫄깃한 식감인 안창살,

지방이 적어 담백하고 부드러운 안심으로 구성하였습니다.

The Korean beef set, which is carefully selected with only

special parts produced in small quantities from one cow,

consists of house signature menu '1984 Nakwon selected cut of short rib',

the most chewy thin skirt among parts,

and light and soft tenderloin with low fat.

낙원 명품 구이

NAKWON KOREAN BEEF SPECIAL

조리장 특선 한우 모둠 700g

Korean Beef Set
料理長特選 韓牛の盛り合わせ | 韩牛拼盘
쇠고기(국내산 한우)

조리장이 선별한 신선한 한우 모둠

Korean Beef Set Selected by Chef
料理長特選 新鮮な韓牛の盛り合わせ | 韩牛拼盘

■ 1984 낙원 특생대갈비 270g
 1984 Nakwon Selected Cut of Korean Beef Short Rib
 楽源特生大カルビ | 乐园德生大排骨 
■ 한우 안창살 230g
 Korean Beef Thin Skirt
 韓牛ハラミ | 韓牛隔膜肉
■ 한우 안심 200g
 Korean Beef Tenderloin
 韓牛ヒレ | 韓牛肋骨肉

500,000

구이류 주문 시 냉면 17,000원, 된장찌개 12,000원에 이용 가능하며, 
멤버십, 카드사 등 할인에서 제외됩니다.

If you order the above menu, you can add cold buckwheat noodles for 17,000 won and 

soybean paste stew for 12,000 won, which are not eligible for membership or credit card discounts.

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

텍스트북 카운티 피노 누아
Textbook, Sonoma County 

Pinot Noir 2023 [Red]

맑은 루비색과 부드러운 타닌, 붉은 과실 향이 특징인 와인

130,000

Variety  |  100% Pinot Noir

Alcohol  |  14.2%



한우 꽃등심, 안창살 구이 정식
Grilled Korean Beef Rib Eye and Thin Skirt Set
韓牛ハラミ& 霜降り韓牛ロース定食 | 韓牛隔膜肉&韩牛肋眼肉套餐

■ 특선샐러드  

 Garden Salad 
 野菜のサラダ | 鮮蔬沙拉

■ 해산물 냉채 

 Assorted Chilled Seafood Salad
 海鮮盛り合わせの冷菜 | 什锦海鲜冷盘

■ 한우 육회 30g  
 Korean Beef Tartare
 韓牛ユッケ | 韓牛生拌牛肉
 쇠고기(국내산 한우)

■ 전복구이

 Grilled Abalone
 アワビ焼き | 烤鲍鱼

■ 한우 구이(꽃등심, 안창살) 150g
 Grilled Korean Beef Rib Eye and Thin Skirt 
 韓牛ハラミ& 霜降り韓牛ロース | 韓牛隔膜肉&韩牛肋眼肉

■ 평양냉면 또는 된장찌개

 Spicy or cold buckwheat noodle  or  Steamed Rice and soy bean soup
 平壤冷面またはご飯と味噌チ ゲ | 平壌冷麺或飯與大醬鍋

■ 후식

 Season Fruit
 季節のフルーツ | 季节果盘

쇠고기(국내산 한우), 활소라(국내산), 새우(베트남산), 관자(미국산, 일본산, 베트남산)

160,000

상기 메뉴는 2인분 이상 주문 가능합니다.

Aboe menu requires a minimum order of 2.

한우 구이 정식

TABLE D' HÔTE

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

한우 꽃등심 130g

Korean Beef Sirloin
霜降り韓牛ロース | 韩牛肋眼肉
쇠고기(국내산 한우)

95,000
100g  73,000

한우 양념갈비 200g

Marinated Korean Beef Short Ribs
韓牛味付けカルビ | 韩牛调味排骨
쇠고기(국내산 한우)

 73,000
100g  37,000

한우 안창살 130g

Korean Beef Thin Skirt
韓牛ハラミ | 韓牛隔膜肉
쇠고기(국내산 한우)

 130,000
100g  100,000

한우 안심 130g

Korean Beef Tenderloin
韓牛ヒレ | 韓牛肋骨肉
쇠고기(국내산 한우)

 110,000
100g  85,000

한우 등심불고기 200g

Bulgogi-Sliced Korean Beef Sirloin Marinated in Soy Sauce
韓牛ロースプルコギ | 韩牛烤牛里脊
쇠고기(국내산 한우)

 48,000
100g  24,000

한우 구이

KOREAN BEEF GRILL

구이류 주문 시 냉면 17,000원, 된장찌개 12,000원에 이용 가능하며, 
멤버십, 카드사 등 할인에서 제외됩니다.

If you order the above menu, you can add cold buckwheat noodles for 17,000 won and 

soybean paste stew for 12,000 won, which are not eligible for membership or credit card discounts.

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.



■ 특선샐러드 

 Garden Salad 
 野菜のサラダ | 鮮蔬沙拉

■ 한우 모둠 구이 150g 
 Grilled Assorted Special Parts of  Korean Beef 
 韓牛盛り合わせ | 韩牛烤肉拼盘套餐

■ 평양냉면 또는 된장찌개

 Spicy or Cold Buckwheat Noodles  or  Steamed Rice and Soy Bean Soup
 平壤冷面またはご飯と味噌チゲ | 平壌冷麺或飯與大醬鍋

■ 후식 

 Season Fruit
 季節のフルーツ | 季节果盘

쇠고기(국내산 한우), 활소라(국내산), 새우(베트남산), 관자(미국산)

한우 모둠 구이 정식
Chef Selected Special Parts of Korean Beef Set
韓牛盛り合わせ定食 | 韩牛烤肉拼盘套餐

140,000

상기 메뉴는 2인분 이상 주문 가능합니다.

Aboe menu requires a minimum order of 2.

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

한우 구이 정식

TABLE D' HÔTE

■ 특선샐러드  

 Garden Salad 
 野菜のサラダ | 鮮蔬沙拉

■ 해산물 냉채 

 Assorted Chilled Seafood Salad
 海鮮盛り合わせの冷菜 | 什锦海鲜冷盘

■ 한우 양념갈비 구이 200g
 Grilled Marinated Korean Beef Ribs  
 韓牛味付けカルビ | 韩牛调味排骨烤肉套餐

■ 평양냉면 또는 된장찌개

 Spicy or Cold Buckwheat Noodles  or  Steamed Rice and Soy Bean Soup
 平壤冷面またはご飯と味噌チゲ | 平壌冷麺或飯與大醬鍋

■ 후식

 Season Fruit
 季節のフルーツ | 季节果盘

쇠고기(국내산 한우), 활소라(국내산), 새우(베트남산), 관자(미국산)

한우 양념갈비 구이 정식
Marinated Korean Beef Ribs Set
韓牛味付けカルビ定食 | 韩牛调味排骨烤肉套餐

110,000

상기 메뉴는 2인분 이상 주문 가능합니다.

Aboe menu requires a minimum order of 2.

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

한우 구이 정식

TABLE D' HÔTE



모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

일품요리

A LA CARTE

 50,000낙지볶음

Stir-fried Octopus
マダコ炒め（ナクチポックン） | 辣炒章鱼
낙지(중국산)

한우 육회 150g

Korean Beef Tartare
韓牛ユッケ | 韓牛生拌牛肉
* 하절기 제외 / 쇠고기(국내산 한우)

 60,000
100g  40,000

전복구이

Grilled Abalone
アワビ焼き | 烤鲍鱼
전복(국내산)

 시가
Market Price

市價

해물파전

Seafood and Green Onion Pancake
海鮮とねぎのチヂミ | 海鲜葱煎饼
오징어(원양산)

 40,000

공깃밥

Steamed Rice
ご飯 | 米饭

3,000

김

Seaweed
海苔 | 紫菜

3,000

평양냉면 | 물냉면, 비빔냉면

Pyeongyang Cold Buckwheat Noodles or Spicy Buckwheat Noodles
平壌冷麺 | 平壤冷面
육수(쇠고기:국내산 한우 / 돼지고기, 닭고기:국내산)

고명(쇠고기:국내산 한우)

21,000

37,000한우 우거지 갈비탕 반상

Asian Cabbage and Korean Beef Short Rib Soup Meal Set
韓牛と白菜入りカルビタン（カルビスープ）定食 | 韩牛干白菜排骨汤
쇠고기(국내산 한우)

35,000한우 육개장 반상

Spicy Korea Beef Soup Meal Set
韓牛ユッケジャン定食 | 韓牛香辣牛肉汤
쇠고기(국내산 한우)

한정판매  43,000한우 갈비탕 반상

Korean Beef Short Rib Soup Meal Set
韓牛カルビタン（カルビスープ）定食 | 韩牛排骨汤
쇠고기(국내산 한우)

52,000한방갈비찜 반상 200g

Braised Short Ribs Meal Set
漢方入りカルビチム（カルビ蒸し）定食 | 韩方炖牛排骨
쇠고기(미국산)

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

식 사
MEAL

35,000어린이 반상 | 한우 떡갈비 또는 불고기, 밥, 맑은국, 후식

Children’s Meal Set | Tteokgalbi or Bulgogi, Rice, Soup, Dessert
お子様 定食 | 韓牛トッカルビまたはプルコギ、ごはん、スープ、デザート
儿童套餐 | 韩牛烤肉饼或烤肉、米饭、汤、甜点
쇠고기 (국내산 한우)



주중 전골 특선

WEEKDAY HOTPOT SPECIAL

한우 곱창 전골 

샐러드, 한우곱창(100g), 야채, 생면, 밥, 후식

Spicy Korean Beef Tripe Stew

韓牛コツチャン鍋 | 韩牛肠火锅(韓国産)
곱창(국내산 한우), 육수(쇠고기:국내산 한우)

 65,000

한우 샤브샤브

샐러드, 한우 채끝등심(120g), 야채, 생면, 후식

Korean Beef Shabu-shabu | Lunch only

韓牛しゃぶしゃぶ | 韩牛呷哺呷哺
쇠고기(국내산 한우)

 58,000

아롱사태 전골

샐러드, 미국산 아롱사태와 한우양지(80g), 죽 또는 생면, 후식

Beef Center Heel Stewed

牛後足モモ肉の寄せ鍋 | 斑纹火锅
육수(쇠고기:국내산 한우),아롱사태(미국산), 양지(국내산 한우)

 43,000

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

● 상기 메뉴는 주중 점심 한정 메뉴입니다.

 The above menu is only available during weekday lunch.

● 상기 메뉴는 2인분 이상 주문 가능합니다.

 Above menu requires a minimum order of 2

● 주중 점심 특선은 프로모션 상품으로 멤버십, 카드사 제휴 등 할인 혜택 적용이 불가 합니다.

 Weekday lunch specials are included in promotion deals so discounts are not applicable.

추가 주문 시 야채 20,000원, 죽 10,000원에 이용 가능합니다.

If you order above menu, you can add the vegetable for 20,000 won.

and add Porrage for 10,000 won.

평양냉면과 갈비구이 | 평양냉면, 미국산 양념갈비(110g), 후식

Pyeongyang Cold Buckwheat Noodles or Spicy Buckwheat Noodles
and Marinated American Beef Short Ribs Set
平壌冷麺とアメリカ産味付けカルビ | 平壤冷面和 美国产调味排骨
육수(쇠고기:국내산 한우 / 돼지고기, 닭고기:국내산) | 고명(쇠고기:국내산 한우)/ 쇠고기(미국산)

 45,000

주중 런치 스페셜 

WEEKDAY LUNCH SPECIAL

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

● 상기 메뉴는 주중 점심 한정 메뉴입니다.

 The above menu is only available during weekday lunch.

● 주중 시즌 스페셜은 프로모션 상품으로 멤버십, 카드사 제휴 등 할인 혜택 적용이 불가 합니다.

 Weekday Seasonal specials are included in promotion deals so discounts are not applicable.

메로구이 반상

Patagonian Toothfish Meal Set
銀ムツ焼き定食 | 烤智利鱸魚
메로(원양산)

 43,000

한우 등심구이 반상 100g

Korean Beef Sirloin Meal Set
韓牛ロース定食 | 烤韩牛外脊
쇠고기(국내산 한우)

 55,000

미국산 양념갈비 정식

샐러드, 미국산 양념갈비(200g), 식사, 후식

Marinated American Beef Short Ribs Set

アメリカ産味付けカルビ | 美国产调味排骨
쇠고기(미국산)

65,000

전복 비빔밥 반상

Abalone Bibimbap Meal Set
アワビビビンバ定食 | 鮑魚拌飯
전복(국내산)

 38,000



맥주  BEER

생맥주  Draft Beer 330ml 16,000

카스, 테라  Cass, Terra 330ml 12,000

BEVERAGE

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

청량음료  SOFT DRINK

산 펠레그리노  San Pellegrino 10,000

스프라이트  Sprite 8,000

콜라, 제로콜라  Coke, Zero Coke 8,000

토닉 워터  Tonic Wate 8,000

클럽 소다  Club Soda 8,000

생수  Mineral Water 5,000

논알콜 맥주  NON ALCOHOLIC BEER

제주 누보  Jeju-Nouveau 10,000

하이네켄  Heineken 10,000

논알콜 와인  NON ALCOHOLIC WINE

논1  NON3 70,000

논3  NON3 70,000

PREMIUM BEVERAGE

소주  SOJU

일엽편주 

Ell-yeobpyeonju | 15° 

375ml  80,000

전통주  KOREAN TRADITIONAL LIQUOR

한영석 청명주 

Cheong Myung Ju | 13.8° 
375ml  60,000

화요 
Hwayo | 25°, 17°

375ml 50,000

일품진로 
Ilpoom Jinro | 25°

375ml 50,000

백련막걸리 미스티
White Lotus Makgeolli | 7°  

375ml  25,000

지평 소주 

Jipyeong Soju l 25°
375ml 50,000



BEVERAGE

모든 금액에는 10% 세금이 포함되어 있습니다.

All rates include 10% VAT.

유기농 스파클링 에이드  ORGANIC SPARKLING ADE

갈바니나 레몬 에이드  Galvanina Lemon Ade 12,000

갈바니나 자몽 에이드  Galvanina Grape Fruit Ade 12,000

커피 또는 차  COFFEE or TEA

아메리카노  Americano 8,000

홍차  Black Tea 8,000

녹차  Green Tea 8,000

매실차  Green Plum Tea 8,000

주스  JUICE

오렌지주스  Orange Juice 10,000


